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Kupní Smlouva k Dynamickému nakupnímu systému n a pořizování produktů Oracle 

Kupní smlouva č. j: UKZUZ 214162/2020 
Kupní smlouva č.j. dodavatele: 567-1120 

na pořizování produktů Oracle (dále jen „Kupní smlouva“) 

Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní Strany 

Název: Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský 
se sídlem: Hroznová 63/2, Brno, 603 00 
jejímž jménem jedná: Ing. Daniel Jurečka, ředitel ústavu 
IČO; 00020338 
DIČz Cz 00020338 
bankovní spoj ení: Česká národní banka 
číslo účtu: 

kontaktní osoba: 
e-mail: 

(dále jen ,,Objednatel“) 
na straně jedné 

21 

název: Solutia, s.r.o. 

se sídlem: Petrohradská 390/46, Praha 10, 101 00 
zastoupená/ý: 
IČO; 27127982 
DIČ; CZ27127982 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném městským soudem V Praze oddíl C, vložka 98364 
bankovní spoj ení: Československá obchodní banka 
č. účtu: 189725477/0300 
kontaktní osoba: 
e-mail: 

(dále jen ,,Dodavatel“) 
na straně druhé 
(Objednatel a Dodavatel jednotlivě jako „Smluvní strana“ a společně jako „Smluvní strany“) 
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uzavřely tuto Kupní smlouvu dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, V 
platném znění (dále jen ,,ZZVZ“) a V souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona 

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 
Smluvní strany vědomy si svých závazků V této Kupní smlouvě obsažených a V úmyslu být 

touto Kupní smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Kupní smlouvy. 
Preambule 

Úvodní ustanovení 
. Tato Kupní smlouva je smluvními stranami uzavřena na plnění veřejné zakázky, zadávane 
V dynamickém nákupním systému zavedeném pod názvem „Dynamický nákupní systém na 
pořizování produktů Oracle“ (dále jen ,,DNS“). Systémové číslo této VZ na profilu MV CR 
(https://nen.nipez.cz/profil/MVCR) V Národním elektronickém nástroj (dále jen ,,NEN“) je 
N006/19/V00022700. 

_ Přistoupením k DNS se Dodavatel zavázal dodávat uvedená plnění též Objednatelı 
uvedenému na titulní straně této Kupní Smlouvy, a to za podmínek stanovených V této 
Kupní smlouvě. 

. V DNS jsou uzavírány Kupní smlouvy V souladu s postupem upraveným V zákone 
č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, tedy na 
základě písemné výzvy Objednatele kpodání nabídky adresované všem Dodavatelům 
učiněné prostřednictvím NEN. 

_ S ohledem na skutečnost, že nabídka Dodavatele na výzvu byla vyhodnocena jako 
nejvýhodnější, uzavírají Smluvní Strany tuto Kupní smlouvu. 

I. 

Předmět Kupní smlouvy 
. Předmětem této smlouvy je dodávka plnění specifikovaného V Příloze 1 této smlouvy. 

II. 

Cena za plnění 
. Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli cenu poskytnutého plnění, a to V rozsahu 

a způsobem stanoveným dále V této Kupní smlouvě, zejména potom V její Příloze č. 1. 

. Smluvní strany Se dohodly, že: 
cena bez DPH za poskytnutí plnění dle této Kupní smlouvy činí 6ll,424.30 Kč, (slovy 
šest set jedenáct tisíc čtyři sta dvacet čtyři korun českých a třicet haléřů), výše DPH činı 
128,399.10 Kč, (slovy: sto dvacet osm tisíc tři sta devadesát devět korun českých a deset 
halérů) cena s DPH za poskytnutí plnění dle této Kupní Smlouvy činí 739,823.40 Kč 
(slovy: sedm set třicet devět tisíc osm set dvacet tři korun českých a čtyřicet haléřů), 

. Podrobné Vymezení celkové ceny za poskytnutí plnění dle předchozího odstavce tohoto 
článku Kupní smlouvy je uvedeno V Příloze č. 1 této Kupní smlouvy. 

. Nabídková cena pro rozsah předmětu plnění Veřej né zakázky bude stanovena jako nejvýše 
přípustná a bude uvedena V české měně (V korunách českých). 
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6. Ostatní podmínky vztahující se k platbě ceny za plnění poskytnuté Dodavatelem dle této 
Kupní smlouvy, jakož i lhůta splatnosti, jsou uvedeny dále V této Kupní smlouvě a 
V Příloze č. 1 této Kupní smlouvy“. 

III. 

Doba a místo plnění 
l. Smluvní Strany Se dohodly, že Dodavatel je povinen poskytovat Objednateli plnění dle této 

Kupní smlouvy v období od 24. ll. 2020 do 30. 9. 2023. 
2. Místem dodání plnění Dodavatele dle této Kupní smlouvy je Sídlo Objednatele uvedené na 

titulní straně této Kupní smlouvy. 

IV. 

Doba trvání a ukončení Kupní Smlouvy 
l. Tato Kupní smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a 

účinnosti dnem jejího zveřejnění v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účimıosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), v registru smluv. 

2. Tato Kupní smlouva může být ukončena výhradně následujícími způsoby: 
l. písemnou dohodou Smluvních stran; 
2. odstoupením Objednatele od této Kupní smlouvy dle odst. 3 tohoto článku Kupní 

smlouvy; 

3. odstoupením Dodavatele od této Kupní smlouvy dle odst. 4 tohoto článku Kupní 
smlouvy. 

3. Obj ednatel může od této Kupní smlouvy okamžitě odstoupit, pokud: 
a) Dodavatel je v prodlení s poskytnutím jakékoliv plnění dle této Kupní smlouvy po dobu 

delší než patnáct (15) dnů; nebo 

b) Dodavatel je déle než patnáct (15) dnů v prodlení s odstraněním vad plnění dle této 
Kupní smlouvy, nebo opakovaně, tj. nejméně 2 krát, je v prodlení S odstraněním vad 
plnění dle této Kupní smlouvy. Smluvní strany činí nesporným, že chyby (bugy) 
softwarových produktů společnosti Oracle, dodávaných na základě této Kupní smlouvy, 
budou Dodavatelem odstraňovány v souladu s příslušnými podmínkami společnosti 
Oracle (v rámci Oracle mySupport) a nepovažují se za vady plnění, pro které je 
Objednatel oprávněn od této Kupní smlouvy oprávněn odstoupit dle tohoto článku IV. 
3 písm. b) této Kupní smlouvy; 

c) kvalita či jakost plnění dodaného dle této Kupní smlouvy opakovaně, tj. nejméně 2 krát, 
vykáže nižší než Smluvenou kvalitu či jakost; 

d) Dodavatel poruší svou povimiost dle této Kupní smlouvy a nezjedná nápravu ani v 
dodatečné lhůtě stanovenou mu Objednatelem, která nesmí být kratší deseti (10) dnů; 

e) Dodavatel je v likvidaci nebo vůči jeho majetku probíhá insolvenční řízení, v němž bylo 
vydáno rozhodnutí o úpadku, nebo byl insolvenční návrh zamítnut proto, že majetek 
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nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo byl konkurs zrušen proto, že 
majetek byl zcela nepostačující, nebo byla zavedena nucená správa podle zvláštních 
právních předpisů; 

Í) Dodavatel není schopen poskytovat jakékoli plnění dle této Kupní smlouvy, a to ode 
dne, kdy Dodavatel písemně prohlásí, že není schopen jakékoliv plnění poskytovat; 

g) Objednatel zjistí, že Dodavatel nabízel, dával, přij ímal nebo zprostředkovával jakékoliv 
hodnoty s cílem ovlivnit chování nebo jednání kohokoliv, ať již státního úředníka nebo 
někoho jiného, přímo nebo nepřímo, v zadávacím řízení této Kupní smlouvy, nebo při 
provádění této Kupní smlouvy, nebo zkresloval skutečnosti za účelem ovlivnění 
zadávacího řízení této Kupní smlouvy, nebo provádění této Kupní smlouvy ke škodě 
Objednatele, včetně užití podvodných praktik k potlačení a snížení výhod volné a 
otevřené soutěže. 

h) Dodavatel přestal být držitelem statusu autorizovaného partnera společnosti Oracle, a to 
v rozsahu Oracle Gold Partner nebo vyšším, platným pro území Ceské republiky, 
případně držitelem certifikátu společnosti Oracle tyto certifikáty nahrazující. 

_ Dodavatel může od této Kupní Smlouvy okamžitě odstoupit v případě: 
a) prodlení Obj ednatele s úhradou ceny plnění dle této Kupní Smlouvy nebo její části po 

dobu delší než třicet (30) dnů; 

b) porušení licenčních podmínek ze strany Objednatele, vymezených vpříslušných 
licenčních podmínkách společnosti Oracle, kdy Objednatel nezjedná nápravu ani do 
třiceti (30) dnů ode dne obdržení písemného upozomění Dodavatele na takové 
porušení. 

_ Odstoupením od Kupní smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se smluvních pokut, 
ochrany informací, náhrady škody a ustanovení týkajících se takových práv a povinností, 
Z jejichž povahy vyplývá, že trvají i po odstoupení. 

_ Jakýkoliv úkon, vedoucí k ukončení této Kupní smlouvy, musí být učiněn v písemné formě 
a je účinný okamžikem jeho doručení Dodavateli. Zákonné důvody pro ukončení této 
Kupní smlouvy nej sou shora uvedeným dotčeny. 

_ Výpověď a odstoupení od této Kupní smlouvy ze strany Objednatele nesmí být spojeno 
s uložením jakékoliv sankce k tíži Objednatele nebo Centrálního zadavatele. 

V. 

Platební podmínky 
_ Platba za poskytnuté plnění bude prováděna bezhotovostním platebním převodem na 

základě daňového dokladu doručeného Dodavatelem příslušnému Objednateli do dvaceti 
jedna (21) kalendářních dnů po řádném předání a převzetí dodávky Objednatelem 
elektronicky na adresu podatelna@ukzuz.cz. 

_ Přílohou každého daňového dokladu bude Dodavatelem a Obj ednatelem podepsaný dodací 
list potvrzující, že plnění bylo dodáno Obj ednateli v požadovaném množství a kvalitě. 

_ Daňové doklady musí obsahovat č. j. Kupní smlouvy, a označení názvu zakázky daného 
kola DNS a náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani Z přidané 
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hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a údaje uvedené V § 435 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 

_ Cena plnění dodaného poskytovatelem na základě této Kupní smlouvy je splatná do třiceti 
(30) kalendářních dnů ode dne prokazatelného doručení daňového dokladu Vystaveného 
dodavatelem v souladu S touto Kupní smlouvou Objednateli na adresu Objednatele 
uvedenou v této Kupní smlouvě. 

_ Cena plnění se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky Z 
účtu Obj ednatele ve prospěch účtu Dodavatele. 

_ U daňových dokladů předložených po 7. prosinci daného kalendářního roku je splatnost 
ceny plnění stanovena na šedesát (60) dnů ode dne jejich doručení Objednateli. 

_ Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti daňového dokladu vrátit 
Dodavateli bez zaplacení daňový doklad, který neobsahuje náležitosti stanovené touto 
Kupní smlouvou nebo obecně závaznými právními předpisy, není doložen kopií 
potvrzeného dodacího listu, obsahuje jiné cenové údaje nebo jiný druh plnění než 
dohodnutý v této Kupní smlouvě nebo budou-li tyto údaje uvedeny chybně, a to S uvedením 
důvodu vrácení. Dodavatel je povinen v případě důvodného vrácení daňového dokladu 
tento doklad opravit nebo vyhotovit nový. Důvodným vrácením daňového dokladu 
přestává běžet původní lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu 
ode dne doručení opraveného nebo nově Vystaveného daňového dokladu Objednateli. 

_ Zálohové platby nej sou poskytovány. 
_ Plnění bude považováno za uskutečněné jeho převzetím Objednatelem a podpisem 

dodacího listu zástupci obou smluvních stran v místě plnění. Jedno vyhotovení dodacího 
listu zůstane Objednateli a druhé vyhotovení bude předáno Dodavateli. 

10. Dodavatel je oprávněn požadovat po Objednateli úrok z prodlení za nedodržení termínu 
splatnosti daňového dokladu ve výši 0,05 % Z oprávněně fakturované částky včetně DPH 
za každý i započatý den prodlení. Výše sankce není omezena. 

11. Objednatel je oprávněn požadovat na Dodavateli smluvní pokutu za nedodržení termínu 
poskytnutí plnění, který bude stanoven ve smlouvě, a to ve výši 0,05 % Z celkové ceny 
plnění včetně DPH za každý i započatý den prodlení. Výše sankce není omezena. 

12. Obj ednatel je oprávněn požadovat na Dodavateli smluvní pokutu za nedodržení termínu 
doručení daňového dokladu, a to ve výši 0,05 % Z ceny uvedené na daňovém dokladu 
včetně DPH za každý i započatý den prodlení. Výše sankce není omezena. 

13. Objednatel je oprávněn požadovat na Dodavateli smluvní pokutu za nedodržení doby 30 
kalendářních dnů pro odstranění zjištěných vad na základě reklamace, a to ve výši 0,05 % 
z ceny reklamovaného zboží včetně DPH, a to za každý i započatý den prodlení. Minimální 
výše sankce je 100,- Kč za den. 

14. Úrok Z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy byla 
povinné straně doručena písemná výzva k jejich zaplacení oprávněnou stranou, a to na účet 
oprávněné strany uvedený V písemné výzvě. Ustanovením o smluvní pokutě není dotčeno 
právo oprávněné strany na náhradu škody ve výši přesahující smluvní pokutu. 

15. Daňový doklad bude příslušnému Objednateli V rámci každé uzavřené smlouvy vystaven 
pouze jednou, a to po uskutečnění celé dodávky v souladu s příslušnou kupní smlouvou. 
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VI. 

Ostatní ujednání 
Objednatel podpisem této Prováděcí smlouvy prohlašuje a souhlasí, že se nákup 
uskutečňuje V souladu S platnými Všeobecnými podmínkami společnosti Oracle, které jsou 
součástí Přílohy č. 3 

V případě realizace nákupu nestandardní délky (jiné než l rok nebo 3 roky) kontraktu na 
subscription Oracle Linux a Oracle VM nebo jakékoliv délky JAVA subscription se navíc 
Objednatel zavazuje předat zvlášť podepsaný dokument uvedený V Příloze č. 3 Dodavateli 
do 3 pracovních dnů po nabytí účimıosti Kupní smlouvy. Dodavatel následně zajistí podpis 
za společnosti Oracle do 3 pracovních dnů. 
Přílohou Kupní smlouvy jsou certifikát/y Společnosti Oracle či potvrzení Společnosti 
Oracle, ze kterých bude zřejmé, že Dodavatel je držitelem statusu autorizovaného partnera 
společnosti Oracle, a to V rozsahu Oracle Gold Partner nebo vyšším, platným pro území 
České republiky, případně držitelem certifikátu společnosti Oracle tyto certifikáty 
nahrazující. 

Smluvní strany se zavazují poskytnout si navzájem součinnost nezbytnou k řádnému 
Splnění jejich povimıostí dle této Kupní smlouvy. 
Smluvní strany se zavazují k dodržení následujících termínů: 

a. Objednatel podepíše a zveřejní tuto Kupní smlouvu V Registru smluv do 10 
pracovních dnů od obdržení Výzvy k podpisu Kupní smlouvy, která mu bude 
doručena datovou schránkou, 

b. Dodavatel objedná předmět plnění této Kupní Smlouvy u Oracle do 2 pracovních 
dnů od uveřejnění V Registru smluv. 

Jestliže se ukáže jakékoliv ustanovení této Kupní smlouvy jako neplatné, nevymahatelné 
nebo neúčinné, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost nebo neúčinnost ostatních 
ustanovení této Kupní smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit do 30 pracovních dnů 
od doručení výzvy jedné Smluvní strany druhé Smluvní Straně neplatné, neúčinné nebo 
nevymahatelné ustanovení ustanovením platným, účinným a Vymahatelným se stejným 
nebo obdobným obchodním a právním smyslem, případně uzavřít smlouvu novou. 
Nedílnou součástí této Kupní smlouvy jsou následující přílohy: 
Příloha č. l - Podrobné Vymezení plnění Dodavatelé a vymezení ceny za plnění; 
Příloha ě. 2 - Certifikáty Oracle dle čl. VI. 3 této Kupní smlouvy; 
Příloha č. 3 - Podmínky společnosti Oracle Corporation. 
Tato Kupní Smlouva je uzavírána smluvními stranami elektronicky. 
Na důkaz toho, že Smluvní strany s obsahem této Kupní smlouvy souhlasí, rozumí jí 
a zavazují se k jejímu plnění, připojují své podpisy a prohlašují, že tato Kupní smlouva 
byla uzavřena podle jejich svobodné a Vážné vůle prosté tísně. 
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Objednatel Dodavatel 
V Brně dne V Praze dne 

Ing. Daniel Jurečka 
ředitel ústavu CEO 
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Příloha Kupní smlouvy č. 1 - Podrobné vymezení plnění Dodavatele a vymezení ceny za plnění 

Položka 
I I 

Množství a ceny 

M „ W, ,3) Cena za jednotku za požadované Cena za množství za požadované 
N52“ Pľ0đ“I““ CSI ČN“ Sěriflvé čím" Typ ıw‹iı›0'YD 

i 

I 

i 

(MM.YYi){i){d-011:/iM.YYYY) Požadovaná fakturace“ 
hez iiiııgíllbxi Kč 

období 

Celková cena bez DPH I I I I , 

Høánøxz DPH I I I I 
128 399,10 

Cøıkøvá øønn x DPH 
| | | | 

739 823,40 

in 'Jen pro HW 
2) 

Typ podpory (doplní Oracle): 
Oracle Premier Support for Sofiwures) 
Oracle Premier Support for Systems 6) 

Extended Support for OPS6) 
Oracle Support for Soñware as a Service 6) 

Oracle Premier Support for Engineered Systems 6) 

Oracle Premier Support for Operating Systems 6) 

Oracle Customer Data and Device Retention 
Reinstatment Fee 
Extended support 
Oracle Linux Support 
Oracle VM Support 
JAVA SE Subscription 
MVSOL Subscription 

3) Poüdované období platnosti licencí. V případě, že Objednatel poüduje počátek platnosti licencí před termínem, od ktereho vstoupí Kupní Smlouva V účinnost (tedy požada o realizaci dílčí Veřejné Zakázky méně než 4 měsíce před vypršením platné podpory), bude do ceny licencí rovněž Započítam 
Reinstatment Fee, který licenčeně pokrvie období od ukončení platnosti stávaiící }@pory a počátkem nove Ĺdpory, ktera počíná nabytím účinnosti Kupní smlouvy. 

4) 
Kvartalně dopředu, kvartalně zpětně, ročně dopředu, dopředu na cele poüdované období 

Is) |Nehodící se měnu vymažte 
ˇ

I 

5) U těchto produktů je možne Využít Zvýhodněnou podporu, poskytovanou na Zakladě Prohlášení společnosti Oracle, podepsané ředitelkou Oracle Mgr. Renatou Dvořakovou, NBA dne 3.6.2019, které Zajištˇuje výhodnější podmínky pro sluzby technicke podpory SW a HW oproti standardním 
podmínkám teto společnosti. Podmínky poskytnutí jsou: Objednávka Dodavatele musí být předložena společnosti Oracle minimalně 35 kalendářních dnů předem. (ie nezbytně požadat o VZ V čtyřměsíčním předstihu), je třeba objednat podporu buď na l rok nebo na 3 roky a není možne Změnit tento 
rozsah nebo podporu předčasně ukončit.
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Příloha č. 2 
Certifikáty Oracle dle čl. VI.2 této Kupní Smlouvy 

ORACLE ORACLE 
I 

Partner 
PartnerNetwork 

Solutiav S.r.O 

ls an Oracle PartnerNetwork Member, valid until 10 April, 2021 

Vice President, Alliances & Channels and ISV, 
EMEA and Asia Pacìfic 
Oracle _ 
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I :M4 fr \ˇ`,'\..Í!ì'~`vlŠ! 'AM lu li* MU“ wizì.. 

V Praze dne 7.4.2020 

Partnerství v OraclePartnerNetw0rk 

Potvrzujeme, že společnost Solutia s.r.0., je partnerem společnosti Oracle Czech s.r.o. a členem 
partnerské sítě OraclePaItnerNetwork. Partner má status OPN member a Hardware & Software 
Track, které jsou ekvivalentem k pamerství úrovně GOLD, které je platné do 10.4.2021. 

Společnost má platnou Smlouvu O distribuci programů pro plné Využití a Dodatek pro Veřejný 
sektor ke smlouvě o distribuci programů pro plné Využití. 

S pozdravem, 

M ‹ U mm vn ıln * f n5„r1`\ nn Y ` 
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Příloha č. 3 
Podmínky Společnosti Oracle Corporation 

ZÁKAZNÍK SOUHLASÍ, ŽE POKUD ZADÁ OBJEDNÁVKU PROSTŘEDNICTVÍM DOKUNIENTU, KTERÝ ZAHRNUJE TYTO 
VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PoDıvIíNK`r (DÁLE JEN „OBJEDNÁvKA"I, BUDE SE ŘIDIT PODIVIÍNKAMI PŘÍSLUŠNĚ OBJEDNÁVKY 
A TĚMITO VŠEOBECNÝMI OBCHODNÍMI PODNIÍNKAMI A BUDE JIMI VÁZÁN. POKUD ZÁKAZNÍK ZADÁVÁ TUTO 
OBJEDNAVKU JMĚNENI SPOLEČNOSTI NEBO JINÉ PRAVNICKĚ OSOBY. PAK PROHLAŠUJE, ŽE JE ZIVIOCNĚN ZAVÁZAT 
TENTO 5uBJEKT PODMÍNKAMI OBJEDNÁVKY A TĚMITO VŠEOBECNÝMI OBCHODNÍMI PODMINKAMI, A V TAKOVÉM 
PŘÍPADĚ VÝRAZ „ZÁKAZNÍK“ UŽITÝ V TĚCHTO VŠEOBECNÝCH OBcHODNicH PODıvIiNI‹AcH OZNAČUJE TENTO SUBJEKT. 
POKUD ZÁKAZNÍK NENÍ K TOMUTO ZMOCNĚN NEBO PoKuD ZÁKAZNÍK či PŘÍSLUŠNÝ SUBJEKT NESOUHLÁSÍ 
S DODFIŽOVANÍM PODMÍNEK OBJEDNÁVKY A TĚCHTO VŠEOBECNÝCH OBCHODNÍCH PODMÍNEK A NEPŘEIE SI JIMI BÝT 
VÁZÁN. PAK ZÁKAZNÍK NESMI ZADAT OBJENDAVKU NABÍZENÝCH PRODUKTU NEBO SLUŽEB ANI JE UŽIVAT. 

Tyto Všeobecné obchodni podmínky (dále jen „Všeobecné obchodní pod rqínky") jsou uzavřeny mezi Oracle 
Czech s.r.o., U Trezorky 92112, Jinonice, 158 00 Praha 5, Ceská republika, ICO; 61498483, DICI CZ61498483, 
zapsanou u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 30435 (dále jen ,,OracIe") a osobou či společnosti, která 
podepsala Objednávku, která prostřednictvím odkazu zahrnuje tyto Všeobecné Obchodni podminky. Zadáním 
Objednávky na základě těchto Všeobecných obchodních podmínek Zákazník souhlasí, že Přílohy (jak je 
definováno dále), které jsou ktemto Vseobecným obchodním podmínkám připojeny, jsou do nich zahrnuty. 
V připadé, že se definice vztahuje pouze k určité Přiloze, takje platná pouze pro tuto Přílohu v případě, že je tato 
Příloha zahrnuta do těchto Všeobecných obchodních podmínek. 

1. DEFINICE 

1.1 Výraz „Hardware“ je definován jako počítačové vybaveni, vcetne komponent, volitelných prvků a 
náhradních dílů. 

1.2 Výraz „Integrovaný Sofl:ware"je definován jakojakýkoli software nebo programovatelný kod, který la) 
je vnořený nebo Zahrnutý do Hardwaru a umožňuje fuknčnost daného l-lardvvaru nebo (b) býl Zákaznikovi 
výslovně poskytnut Oracìe podle Přílohy H a je výslovně uveden (í) v doprovodné dokumentací, (ii) na 
internetových stránkách Oracle nebo (iíí) prostřednictvím mechanismu, který usnadňuje instalací pro použítí 
S Hardvvarem Zákazníka. Integrovaný Software nezahrnje a neposkytuje Zákazníkoví tak práva ke (a) 
Zdrojověmu kodu nebo funkčnosti pro diagnostiku, údržbu, opravy nebo služby technické podpory, nebo k 
(b) samostatně lícencovaným aplikacím, operačním systémům, vývojovým nástrojům, softvwıru pro správu 
systemu nebo kjiněmu Zdrojověmu kodu, který je samostatně lioencovaný Oracle. U určitého druhu 
Hardwaru obsahuje Integrovaný Software Volitelné prvky Integrovaného softwaru (tak, jak je deřínovano 
v Přiloze H), které jsou objednáváný samostatně 

1_3 Výraz „Rámcová smlouva' je definován jako tyto Všeobecné obchodni podmínky (včetně všech 
příslušných dodatkü) a všechny Přílohy zahrnuté do této Rámcové Smlouvy (včetně vsech dodatku k těmto 
Přílohám). Zakazníkovo užívání Produktu a Nabízených služeb objednaných od Oracle nebo od 
autorizovaného prodejce se řídí podmínkami této Rámcové Smlouvy. 

14 Výraz „Operační Systém“ je definován jako Softvvare, který spravuje Hardware, na kterérn běží 
Programy a další Software. 

1 5 Výraz ,,F'ľ0dI.|kty“ je definován jak0 Programy, Hardware, Integrovaný sořtware a Operační systém 

1.6 Výraz ,,Programy"'je definován jako (a) sottwarové produkty vlastnène a distribuované Oracle, které 
si Zákazník objednal na základě Přílohy P, (b) Programová dokumentace a (O) veškeré aktualizace 
Programu, které Zákazník obdrží v ramci služeb technicke podpory. Výraz „Programy“ nezahrnuje 
Integrovaný sořtware ani jakýkoli Operační Systém nebo jakoukoli verzi softwaru před jeho oficiální 
dostupností (např. verze beta). 

1 7 Výraz ,,PI'Ogr'am0Vá dOkLlI1'IeEıtace" je definován jako uživatelská příručka Programu a instalační 
příručka Programu Programová dokumentace bývá dodávána společně s Programy. Dokumentace je také 
dostupná na stránkách httgifloracle.Oomidocumerıtation. 
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1.8 Výraz „Prıloha“ označuje všechny Přílohy Oracle k těmto Všeobecným obchodním podmínkám tak, 
jakjsou definovány v článku 2. 

1.9 Výraz „Zvláštní podmínky“ je definován jako samostatné licenční podmínky, kteréjsou specifikované 
v Programové dokumentaci, souborech readme nebo v souborech poznámek a týkají se Samostatně 
Iicencované technologie třetích stran. 
1.10 Výraz „Samostatně Iicencovaná technologie třetích stran“ je definován jako technologie třetích 
stran, která je licencovaná podle Zvláštních podmínek a ne podle podmínek Rámcové Smlouvy. 

1.11 Výraz „Nabízené Služby“ je definován jako technická podpora, vzdělávací, hostované/outsourcované 
služby, služby typu cloud, konzultační služby, pokročilé služby zákaznické podpory a ostatní služby, které 
si Zákazník objednal Tyto jednotlivé Nabízené služby jsou popsány v příslušné Příloze. 

1.12 Výraz „Zákazník“ a „Zákazníkův“ označuje fyzickou osobu či společnost, která podepsala tyto 
Všeobecné obchodní podmínky. 

2. PODMINKY RAMCOVE SMLOUVY A PRISLUSNYCH PRILOH 
Tuto Rámcovou Smlouvu může Zákazník užít k Objednávce, která je přílohou k této Rámcové Smlouvě. 
K Datu účinnostijsou do Rámcové Smlouvy zahrnuty následující Přílohy: Příloha H - Hardware, Příloha P - 
Program, Příloha C - Cloudové služby, Příloha LVM - Služba Linux VM. 

Přílohy definují podmínky, které mohou být platné jen pro určité druhy nabídek Oracle a mohou se lišit od 
těchto Všeobecných obchodních podmínek nebo je mohou doplňovat. 

3. SEGMENTACE 
Koupě jakýchkoliv Produktů a souvisejících Nabízených služeb nebo jiných Nabízených služeb je 
uskutečňována na základě samostatných nabídek a je poskytována odděleně od jakékoliv jiné Objednávky 
Produktů a souvisejících Nabízených služeb nebo jiných Nabízených služeb, které si může Zákazník 
objednat nebo je mohl získat od Oracle. Zákazník potvrzuje, že může zakoupit Produkty a související 
Nabízené služby nebo jiné Nabízené služby nezávisle na jakýchkoliv dalších Produktech či Nabízených 
službách. Platební závazek Zákazníka za (a) Produkty a související Nabízené služby není podmíněn 
obdržením dalších Nabízených služeb nebo dodánímjiných Produktů, nebo za (b) jiné Nabízené služby není 
podmínén dodáním Produktů nebo obdržením jakýchkoliv dalších a dodatečných Nabízených služeb. 
Zákazník prohlašuje, že nákupem nespoléhá na jakákoli ujednání ohledně financování nebo leasingových 
služeb s Oracle nebo její přidruženou společností. 

4. vLAsTmcTW 
Oracle je výhradním vlastníkem a ponechává si veškeré majetková práva k Programům, Operačnímu 
systému, lntegrovanému softwaru a dále práva související s duševním vlastnictvím Programů, Operačního 
systému, Integrovaného softvvaru a výsled ků vývoje poskytnutých na základě této Rámcové Smlouvy. 

5. ODŠKODNĚNÍ 
5.1 Vznese-li třetí strana proti Zákazníkovi nebo Oracle (dále jen ,,Příjemce“, což může být Oracle nebo 
Zákazník podle toho, která strana obdrží Materiál) nárok V souvislosti s jakoukoli informací, návrhem, 
instrukcí, softwarem, daty, hardwarem nebo materiálem (dálejen ,,MateriáI“) dodanýmjednou ze stran (dále 
jen ,,D0daVateI“, což může být Oracle nebo Zákazník podle toho, která strana poskytla Materiál) a použitým 
Přijemcem, Z titulu porušení jejích práv vyplývajících Z duševního vlastnictví je Dodavatel povinen na své 
náklady hájit Příjemce proti nárokům a odškodní jej za škody, závazky, náklady a výdaje stanovené soudem 
z důvodu porušení nároků třetích stran nebo úhradu za porušení práv třetích stran stanovenou v dohodě 
Dodavatelé o narovnání, jestliže Příjemce učiní následující: 

a. bezodkladně a písemně informuje Dodavatele O takovém nároku či žalobě, nejpozději však do třiceti 
(30) dnů od obdržení zprávy O takovém nároku nebo žalobě; 

b. poskytne Dodavateli plnou kontrolu nad obhajobou a veškerými jednáními o narovnání; a 
c. poskytne Dodavateli informace, pravomoc a pomoc, kteréžto může Dodavatel potřebovat 

k obhajobě či k urovnání sporu. 

5.2 Dojde-li Dodavatel kzávěru neboje určeno, že některýz Materiálů mohl způsobit porušení duševního 
vlastnictví jiné osoby, je Dodavatel oprávněn zvolit nápravu buď modifikací Materiálu, aby duševní vlastnictví 
nadále neporušoval (bez zásadní změny využití a funkcionality), či tak, že získá oprávnění K užití, aby 
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umožnil nerušené užití Materiálů pro Příjemce, nebo - v případě, že tyto alternativy nebudou obchodně 
přijatelné -je Dodavatel oprávněn ukončit oprávnění k užití takových Materiálů, požadovat jejich vrácení a 
vrátit licenční poplatky, které Příjemce za tyto Materiály zaplatil, a je-li Oracle Dodavatelem Programu 
porušujícího práva, za nevyužitou, předplacenou technickou podporu k poskytnutým licencím ktakovému 
Programu. Pokud takové vrácení podstatné ovlivňuje možnost splnění závazků Oracle na základě 
Objednávky, je Oracle oprávněna ukončit platnost Objednávky na základě písemné výpovědi, jejíž účinnost 
nastane třicet (30) dní po jejím odeslání. 

5.3 Bez ohledu na ustanovení bodu 5.2 a pouze ve vztahu k Hardwaru, jestliže Dodavatel dojde k názoru 
nebo je určeno, že Hardware (nebojeho část) může porušovat práva třetí strany k duševnimu vlastnictví, je 
Dodavatel oprávněn zvolit, že Hardware (nebo jeho část) nahradí nebo změní tak, aby tato práva nadále 
neporušoval (při zachování podstatných funkcí nebo funkčnosti), nebo že získá práva umožňující další 
používání, nebo pokud tyto možnosti nebudou obchodně dosažitelné, může Dodavatel Hardware (nebojeho 
část) odstranit a vrátitjeho čistou účetní hodnotu, aje-li Oracle Dodavatelem Hardwaru porušujícího práva, 
vrátit poplatky za nevyužitou, předplacenou technickou podporu, které Zákazníka Oracle za Hardware 
zaplatil. 

5.4 V případě, že Materiálem je Samostatné licencovaná technologie třetích stran a související Zvláštní 
podmínky neumožňují ukončení licence, může Oracle namísto ukončení licence běžící na Materiálu ukončit 
licenci Programu spojeného stouto Samostatně licencovanou technologií třetích stran a požadovat jeji 
vrácení a vrátit Zákazníkovi poplatky za tuto licenci Programu, které Zákazník Oracle uhradil, včetně 
uhrazených poplatků za nevyužitou, předplacenou technickou podporu ktéto licenci. 

5.5 Za předpokladu, že Zákazník je stávajícím předplatitelem služeb technické podpory Oracle pro 
Operační systém (např. Oracle Premier Support pro Systémy, Oracle Premier Support pro Operační 
systémy nebo Oracle Linux Premier Support), tak po dobu, po kterou byl předplatitelem příslušné služby 
technické podpory, (a) výraz ,,Materiá|“ uvedený V článku 5.1 výše zahrnuje Operační system a Integrovaný 
software a všechny Volitelné pn/ky Integrovaného softvwıru, které má licencované, a (b) výraz ,,Program(y)“ 
v tomto článku 5je nahrazen výrazem ,,Program(y) nebo Operační systém nebo Integrovaný soflware 
nebo Volitelné prvky Integrovaného softwaru (dle vhodnoSti)“ (tj. Oracle Zákazníka neodškodní za 
používání Operačního systému a/nebo Integrovaného softwaru a/nebo Volitelných prvků Integrovaného 
softwaru, pokud neměl předplaceny odpovídající služby technické podpory). Bez ohledu na výše uvedené 
a pouze Sohledem k operačnímu systému Linux, Oracle Zákazníka neodškodní za Materiál, který není 
součástí Oracle Linux souborů, které jsou dostupné na adrese 
Mp://wwworacle.com/us/suppoıfllibrarvlenterprise-linux-ivndemnification-069347.jfl. 

5.6 Dodavatel není povinen odškodnit Příjemce V případě, že Příjemce upravil, modifikoval nebo užíval 
Materiál mimo povolený rozsah Dodavatelovy uživatelské dokumentace nebo v případě, že Příjemce užíval 
takovou verzi Materiálu, která byla nahrazena, a vznesenému nároku Z titulu porušování cizích práv tak 
mohlo být Zabráněno užitím neupravené aktuální verze Materiálu, nebo pokud Příjemce užívá příslušný 
Materiál i po skončení licence kjeho užívání. Dodavatel není povinen odškodnit Příjemce V případě, že 
nárokje vznesen na základě informace, návrhu, specifikace, instrukce, softwaru, dat nebojiného Materiálu, 
který nebyl dodán Dodavatelem. Oracle Zákazníka neodškodní v případě, že nárokje vznesen v souvislosti 
s kombinací Materiálu S jakýmikoliv produkty nebo službami, které nebyly poskytovány Oracle. Pouze s 
ohledem na Samostatné licencovanou technologii třetích stran, která je součástí nebo vyžadovaná k užití 
Programu aje takto užívánaż (a) v nezměněné podobě, (b) jako součást nebo nutnost k užívání Programu, 
a (c) v souladu s licenčním oprávnéním pro příslušný Program a všemi dalšími podmínkami a ustanoveními 
Rámcové smlouvy, Oracle Zákazníka odškodní za porušení nároků ve vztahu k Samostatně licencované 
technologii třetích stran ve stejném rozsahu, v jakém je Oracle povinna poskytnout odškodnění za Program 
licencovaný podle podmínek Rámcové smlouvy. Oracle Zákazníka neodškodní za porušení práv způsobené 
jehojednáním proti kterékoliv třetí straně, pokud mu bude dodán Program a pokud by jeho použití v souladu 
S podmínkami této Rámcové smlouvy nezpůsobilo porušení práv k duševnimu vlastnictví třetích stran. 
Oracle neodškodní žádný nárok V souvislosti s duševním vlastnictvím, které bylo Zákazníkovi známo V 
okamžiku zisku licenčního oprávnění. 

5.7 Tento odstavec definuje výhradní právo na náhradu za jakékoliv nároky vznesené nebo škody vzniklé 
na základě porušení práv třetích stran. 

uKoNčENí 
6.1 Jestliže kterákoliv ze smluvních stran poruší podstatnou podmínku této Rámcové smlouvy a nezajistí 
nápravu do třıceti (30) dnů od písemné specifikace porušení, strana, která se porušení dopustila, porušila 
své závazky, a protistrana, která se porušení nedopustila, může tuto Rámcovou smlouvu ukončit. Jestliže 
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Oracle ukončí tuto Rámcovou smlouvu V souladu s předchozí větou, je Zákazník povinen zaplatit během 
třiceti (30) dnů veškeré nezaplacené částky a dále veškeré Zbývající nesplacené částky za objednané 
Produkty a/nebo Nabízené služby přijaté na základě této Rámcové smlouvy a související daně a výlohy. S 
výjimkou prodlení V úhradě poplatků, je smluvní strana, která neporušila podmínky Rámcové smlouvy, 
oprávněna prodloužit dobu třiceti (30) dnů o nezbytně nutnou dobu ktomu, aby mohla být zjednána náprava 
v případě, že druhá smluvní strana Vynakládá odpovídající úsilí o Zjednání nápravy V této věci. Zákazník 
souhlasí stím, že v případě porušení ustanovení této Rámcové smlouvy není oprávněn objednané Produkty 
nebo Nabízené služby užívat. 

6.2 V případě, že Zákazník užil smlouvy S Oracle nebo její přidruženou společností k zaplacení poplatků 
splatných na základě Objednávky, a pokud je V prodlení podle zmíněné smlouvy, není oprávněn užívat 
Produkty a Nabízené služby, k nimž se smlouva Vztahuje. 

6.3 Ustanovení, která jsou platná a účinná i po ukončení této Rámcové smlouvy jsou omezení 
odpovědnosti, odškodnění za porušování práv, poplatky a další, která Svou povahou mají přetıvávat i 

nadále. 

POPLATKY A DANĚ; CENA, FAKTURACE A PLATEBNÍZÁVAZKY 
7.1 Cena a poplatky Za předmět plnění, které jsou splatné Oracle, jsou splatné do třiceti (30) dnů od data 
vystavení faktury. Zákazník souhlasí s tím, že uhradí veškeré daně související s prodejem, přidanou 
hodnotou nebo jiné obdobné daně vyplývající Z příslušného Zákona svýjimkou daně Z přijmu Oracle. 
Zákazník je povinen nahradit Oracle všechny odůvodněně vynaložené náklady související s poskytnutými 
Nabízenými službami. 

7.2 Zákazník potvrzuje, že může obdržet více samostatných faktur za Produkty a/nebo Nabízené služby, 
které si objednal. Faktury mu budou vyhotoveny a záslany V souladu s fakturačními podmínkami Oracle 
(Oracle's lnvoicing Standards Policy), které jsou dostupné na internetových stránkách 
http:/loracle.com/contracts. 

MLČENUVOST 
8.1 Na základě účinnosti této Rámcové smlouvy mohou strany získat přístup k informacím, l<teré budou 
považovat vzhledem k druhé straně za důvěrné (dále jen „Důvěrné informace“). Strany souhlasí, že 
zveřejní takové informace pouze Z důvodu plnění povinností plynoucích Z této Rámcové smlouvy. Důvěrné 
informace jsou omezeny na podmínky a ceny uvedené V této Rámcové smlouvě a na veškeré informace, 
které budou jasně označeny jako důvěrné V době předání. 

8.2 Důvěrné informace kterékoli strany nebudou zahrnovat informace, l‹teré: (a) jsou nebo se stanou 
veřejně přístupné, a to nikoli V důsledku činu nebo zanedbání druhé strany; (b) byly zákonné drženy druhou 
stranou před jejich zveřejněním a nebyly obdrženy druhou stranou přímo ani nepřímo od strany, která je 
zveřejnila; (c) budou zákonným způsobem poskytnuty druhé straně třetí stranou bez omezení V souvislosti 
S jejich zveřejněním; nebo (d) je druhá strana získá V rámci nezávislého vývoje. 

8.3 Strany se zavazují, že budou zachovávat mlčenlivost O důvěrných informacích druhé strany po dobu 
tří (3) let od data jejich sdělení. Obě strany se zavazují, že zpřístupní důvěrné informace pouze těm 
zaměstnancům nebo zástupcům, kteří jsou povinni je zachovávat V utajení. Strany nejsou nijak omezeny 
V souvislosti se zveřejněním podmínek nebo cen uvedených V této Rámcové smlouvě či Objednávek podle 
této Rámcové smlouvy V žádném právním řízení, ke kterému dojde V souvislosti s touto Rámcovou 
smlouvou nebo na základě zákona. 

8.4 V rozsahu, Vjakém V rámci jakékoli Nabízené služby objednané V souladu s Rámcovou Smlouvou 
poskytnete společností Oracle osobní údaje, Oracle dodrží následující požadavky: 

a. příslušné podmínky Oracle V oblasti ochrany osobních údajů, které se vztahují na dané Nabízené 
služby a které jsou dostupné na adrese Mp://wvwv.oracle.com/us/leqflprivacy/overview/index.html; 

b. odpovídající administrativní, fyzická, technická a jiná bezpečnostní opatření a další vhodné aspekty 
správy systému a obsahu, které jsou dostupné na adrese 
Mp://VVVVVV.oracle.com/us/corporate/contracts/2 a 

c. příslušnou verzi Smlouvy ozpracování osobních údajů pro služby Oracle (dále jen “Smlouva 
ozpracování osobních údajů"). Verze Smlouvy ozpracování osobních údajů platná pro Vaši 
Objednávku je dostupná na adrese flps://vvvi/vv.Oracle.com/corporatelcontracts/cloud- 
serviceslcontracts.htm|#data-processing aje do tohoto dokumentu začleněna odkazem. Smlouva 

License_Online TOMA_v040'l19_CZ_CZE Strana 4 z 28 

4/28



ł ıı ııı Iııù MINISTERSTVO VNITIIA 
ČESKÉ REPUBLIKY 

o zpracování osobních údajů se nevztahuje na vzdélávací služby a Cloudové datové služby Oracle 
podle Přílohy D. Vaše Objednávka Nabízených služeb může zahrnovat další a specifičtéjši podmínky 
ochrany osobních údajů. 

9. CELKOVÁ DOHODA 
9.1 Zákazník souhlasí, že součást a obsah této Rámcové smlouvy tvoří vlastní text této Rámcové smlouvy 
a další podmínky, které jsou do ní včlenèny písemným odkazem na obchodní podmínky (vćetné odkazů na 
informace a podmínky uvedené prostřednictvím URL a obchodni podminky) a představují společné s 
příslušnou Objednávkou Oracle celkovou dohodu týkající se Produktů a/nebo Nabízených služeb 
objednaných Zákazníkem, atato Rámcová smlouva nahrazuje veškeré předchozí či současné dohody, ústní 
nebo písemné, a ujednání týkající se takových Produktů a/nebo Nabízených služeb. 

9.2 Je výslovné dohodnuto, že podmínky Rámcové smlouvy a Objednávky Oracle mají přednost před 
podmínkami jakékoliv nákupní objednávky, portálu veřejných zakázek na internetu nebojiného obdobného 
dokumentu, který nevystavila Oracle, a žádná Z téchto podmínek uvedených V takovéto nákupní 
objednávce, na portálu nebo vjiném dokumentu nevystaveném Oracle se nevztahuje na objednané 
Produkty a/nebo Nabízené služby. V případě nesouladu mezi podmíkanmi v Příloze a v těchto Všeobecných 
obchodních podmínkách, má Příloha přednost. V případé nesouladu mezi Objednávkou a Rámcovou 
smlouvou, má Objednávka přednost. Tuto Rámcovou smlouvu a Objednávku je možné upravit pouze v 
písemné formé a S podpisem, případné po online přijetí prostřednictvím internetového obchodu Oracle 
(Oracle Store), oprávněných zástupců strany Zákazníka a Oracle. Veškerá oznámení vyžadovaná na 
základé této Rámcové smlouvy budou poskytována druhé strané v písemné formé. 

OMEZENÍDPOVĚDNOSH 
ŽÁDNÁZESTRANNEBUDEODęOyĚDNÄZAJAkÉKOuvNÁHRApYNÉPŰMÉŠKODYNEBOZA 
ZTj5ATY zısKu, OąRATu, DAT cı SKODY A zTRATy sOuvısE.ııcı,s uZıvANıM DAT. MAXIMALNI 
vyse NAHRADY SKODY OD ORACLE POOL; r;TO RAMcOvç sMLOyvv A OBJEDNAVKY 
ZAKAzmKA ysOuvsLOsTısE SKODAML AT uz NA zAKLADE PORUSENQSMLOUVY NEBO 
PORUSENI zAkONA ıgšąo JINAK, JE OMı;_ZENA NA vvsj CENY, KTEROU ZAKAZNIK yHRADıL 
ORACLEˇNA ZAKLADE PRILOHY, PODLE [uz javL UPLATNEN NAROK NAˇVZNIK ODj=pvEpNOsTı. 
ı3oKuD SKODA vZNıKLA \/I QUSˇLIEDKU uZıvANı PROGRAMU NEBO sLuZBY,,JE vYsE NAHRADY 
SKOIJY OMEZEN_A NA VYS_I CASTKY ZAPLACENE ORACLE ZA CHYBNY PRODUKT NEBO 
NABIZENOU SLUZBU, KTERE VEDLY KE VZNIKU ODPOVEDNOSTI. 

11. \/Ývoz 

Zákony a pravidla USA o omezení vývozu a další platné místné příslušné zákony a pravidla vztahující se 
na vývoz nebo dovoz se vztahují na Produkty. Zákazník souhlasí s tim, že tyto Zákony vztahující se k vývozu 
řídí jeho užívání Produktů (vćetné technických dat) ajakýchkoliv výstupů Nabízených služeb poskytnutých 
na základě Rámcové smlouvy, a souhlasí s dodržováním všech téchto vývozních zákonů a předpisů (včetné 
předpisů O ,,domněIém vývozu“ a „domnělém Zpětném vývozu“). Zákazník souhlasí s tím, že žádná data, 
informace, Produkty a/nebo materiály Získané v rámci Nabízených služeb (nebo jakojejich přímý produkt) 
nebudou exportovány, přímo nebo nepřímo, v rozporu stémito Zákony a nebudou použity k jakémukoli účelu 
zakázanému témito zákony, včetné šíření jaderných, chemických nebo biologických zbraní nebo vývoje 
raketových technologií. 

12. VYSSI MOC 
Žádná ze smluvních stran není odpovédna za vadu nebo zpoždění, pokud toto bylo způsobeno např.: 
V důsledku války, napadení, sabotáže; vyšší mocí, pandemií, výpadkem elektrické energie, internetu nebo 
elel<tronické komunikace, který není způsoben smluvní stranou; státními omezeními (zahrnujícími zamítnutí 
nebo Zrušení jakéhokoli vývozu, dovozu nebo jiné licence); či jakoukoli jinou skutečností, která je mimo 
přiméřenou kontrolu Zavázané smluvní strany. Obé strany jsou povinny minimalizovat následky zásahu 
vyšší moci. Pokud účinky vyšší moci trvají déle než třicet (30) dní, jakákoliv strana je oprávněna vypovédét 
neprovedené Nabízené služby a Objednávky na základé písemného oznámení doručeného druhé smluvní 
straně. Toto ustanovení nezbavuje žádnou smluvní stranu povinnosti postupovat dle interních pravidel k 
odstranění následků po havárii ani Zákazníka povinnosti uhradit splatné závazky za objednané nebo 
poskytnuté Produkty nebo Nabízené služby. 
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ROZHODNE PRAVO A SOUDNI PRISLUSNOST 
Tato Rámcová smlouva se řídí právním řádem České republiky S tím, že strany výslovně ujednávají, že 
právní režim závazkového vztahu založeného touto Rámcovou smlouvou se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. V částech vztahujících se k udělení oprávnění k výkonu 
práva užití Programu, resp. k užití jiných plnění Oracle splňujících znaky autorského díla, se použije režim 
zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, O právech souvisejících S právem autorským (autorský zákon). 
Jakýkoli právní postup nebo soudní spor vedenýv souvislosti s touto Rámcovou smlouvou bude zahájen a 
veden u příslušného soudu CR s tím, že strany v této souvislosti ve smyslu § 89a občanského soudního 
řádu sjednávají pro všechny spory místní příslušnost Městského soudu v Praze. 

OZNÁMENÍ 

Vznikne-li na straně Zákazníka spor s Oracle, případně chce-li Zákazník učinit oznárnení v souladu s 
ustanoveními článku Odškodnění těchto Všeobecných obchodních podmínek či ocitne-li se v platební 
neschopnosti nebo v obdobném postavení, je povinen okamžitě O tomto iníormovat Oracle na adrese: 
Oracle Czech s.r.o., U Trezorky 921/2, Jinonice, 158 00 Praha 5, Ceská republika, k rukám Vedoucí právník, 
Právní oddělení. 

PŘEVOD PRÁVA 
Zákazník není oprávněn převést tuto Rámcovou Smlouvu či dát k dispozici nebo převádět oprávnění 
kvýkonu práva užít Programy, Operační systém, Integrovaný software a/nebo jiné objednané Nabízené 
služby či jejich podíl na jinou fyzickou či právnickou osobu. Pokud Zákazník poskytne zástavní právo 
kzískanému oprávnění výkonu práva užít Programy, Operační system, Integrovaný software a/nebo jiné 
objednané Nabízené služby, zástavní věřitel nezíská oprávnění k výkonu práva užít či převést Programy, 
Operační system, Integrovaný software a/nebo jiné objednané Nabízené služby či výstupy těchto Služeb. 
Pokud se Zákazník rozhodne užít služeb financování ke svému nákupu jakéhokoli oprávnění k Produktu 
a/nebo Nabízeným službám, je povinen se řídit podmínkami a pravidly Oracle vztahujícími se k financování, 
které jsou uvedeny na internetové adrese: http://Oracle.com/contracts. Výše uvedené nelze vykládatjako 
omezení práv, která Zákazník vlastní S ohledem na operační Systém Linux, technologie třetích stran nebo 
na Samostatně licencované technologie třetích stran podle licenčních podmínek typu ,,open-source“ nebo 
obdobných. 

DALSI UJEDNANI 

16.1 Oracle je nezávislý dodavatel a mezi ní a Zákazníkem uzavřením této Rámcové smlouvy nevzniká 
žádný partnerský vztah, společný podnikani agenturní vztahy. Obě smluvní stranyjsou odpovědné za platby 
svým vlastním zaměstnancům včetně daní a pojištění souvisejících se zaměstnáním. 

16.2 Jestliže bude jakékoliv ustanovení této Rámoové Smlouvy shledáno neplatným či nevyhamatelným, 
zbývající ustanovení zůstávají v platnosti a neplatné ustanovení bude nahrazeno ustanovením novým 
v souladu s účelem a záměrem Rámcové Smlouvy. 

16.3 S výjimkou případů pro neplacení závazků nebo porušení vlastnických práv Oracle, žádná žaloba, bez 
ohledu na formu, vyplývající z Rámcové smlouvy nebo se k ní vztahující nemůže být podána žádnou ze 
stran déle než dva (2) roky po vzniku příčiny. 

16.4 Produkty a výstupy Nabízených služeb nejsou vyvinuty ani určeny pro užití v jaderných zařízeních či 
jiných nebezpečných prostředích. Zákazník souhlasí stím, žejejeho odpověností zajistit bezpečné užívání 
Produktů a výstupů Nabízených služeb V takovýchto prostředích. 

16.5 Zákazník souhlasí s tím, že pokud autorizovaný prodejce jeho jménem požádá Oracle o poskytnutí 
kopie Rámcové smlouvy, Oracle kopii tomuto autorizovanému prodejci poskytne, aby bylo umožněno 
zpracování Zákazníkovy Objednávky. 

16.6 Zákazník bere na vědomí, že obchodní partneři Oracle, včetně jakýchkoli třetích stran, které 
Zákazníkovi poskytují konzultační služby, jsou nezávislí na Oracle a nejsou zástupci Oracle. Oracle není 
odpovědná zajednání takového obchodního partnera, pokud (I) obchodní partner neposkytuje sluzbyjako 
Subdodavatel Oracle v souvislosti s Objednávkou uskutečněnou na základě této Rámcové smlouvy a (ii) je 
Odpovědná pouze ve stejném rozsahu, v jakém by byla odpovědná za výkon služeb poskytovaných přímo 
zdroji Oracle podle zmíněné Objednávky. 
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16.7 Pro softviare, (i) l<terý je části Programů, Operačních systémů, lntergrovaného softwaru nebo 
Volitelných prvků Integrovaného softvwzıru (nebo všech čtyñ, (ii) který Zákazník obdrží od Oracle V binární 
formě á (iii) který je licencovaný pod open source licencí opravňující Zákazníka k obdržení zdrojového kódu 
pro tento binary, Zákazník může obdržet kopii příslušného zdrojového kódu Z adresy 
hgps://oss.oracleoomlsourcesl nebo hip://\ıiNi/iıv.Oracle.com/Goto/ooensourcecode. V případě, že zdrojový 
kód pro takový software Zákaznikovi nebyl dodán S binarem, pak může obdržet také kopii zdrojového kódu 
na hmotném nosiči prostřednictvím písemné žádosti podle instrukcí v části „Písemná nabidka zdrojového 
kódu“ (,,Wrı'tíen Of/'er for Source Code“) posledně zmíněné Webové stránky. 
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PŘÍLOHA H _ Hardware 

Tato Příloha H o Hardwaru (dále jen ,,PrıIoha H“) je přílohou k Všeobecným obchodním podmínkam, ke kterým 
je tato Příloha H připojena Všeobecné obchodní podmínky a tato Příloha H společné S přiloženou Přílohou P, 
Přílohou C a Přílohou LVM tvoří Rárncovou Smlouvu, Tato Příloha H zaniká společné se Všeobecnými 
obchodními podmínkami. 

1. DEFINICE 

1,1 „Datum zahájení“ pro Hardware, Operační systém a Integrovaný software je definováno jako datum 
dodání Hardwaru. Pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru je Datem Zahájení den, kdy bude dodán 
Hardware, resp. není-li dodání Hardviaru požadováno, pak datum účinnosti Zákazníkovy Objednávky. 

1.2 „Volitelné prvky Integrovaného softwaru“ jsou definovány jako software nebo programovatelný kód 
zabudovaný, nainstalovaný nebo aktivovaný na Hardvi/aru, který vyžaduje jednu či více licenčních jednotek, 
které je Zákazník povinen si samostatně objednat a uhradit za né příslušné poplatky. Ne každý Hardware 
obsahuje Volitelné prvky Integrovaného softwaru; seznam specifických Volitelných pıvků Integrovaného 
softwaru, které se vztahují ke konkrétnímu Hardwaru, je uvedený v Licenčních definicích, pravidlech a 
metrikách Volitelných prvků Integrovaného softwaru Oracle dostupných na adrese http://Oracle.com/contracts 
(dale jen „Licenční pravidla pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru“). Oracle si vyhrazuje právo určit 
nové softwarové funkce jako Volitelné prvky Integrovaného softwaru v následujících verzích a toto označení 
bude specifikováno v příslušné dokumentaci a v Licenčních pravidlech pro Volitelné prvky Integrovaného 
softwaru. 

1.3 Pojmy definované a označené velkým počátečním písmenem, které jsou obsaženév této Příloze H, ale 
nejsou Zde definovány, maji stejný význam a obsah, jak je uvedeno ve Všeobecných obchodních 
podmínkách. 

Z POSKYTNUTÁPRÁVA 
2.1 Hardware Zákazníka může sestávat Z následujících částí: Operačního Systému (tak jak je definován 
vZákazníkové konfiguraci), Integrovaného softviaru a veškerého hardwarového vybavení (tj. komponent, 
volitelných prvků a náhradních dílů), jakje uvedeno v příslušné Objednávce. Hardware Zákazníka může také 
obsahovat Volitelné prvky Integrovaného softwaru. Tyto Volitelné prvky nesmí být aktivovány nebo užívány, 
pokud si je Zákazník samostatné neobjedná a neuhradí dodatečné poplatky. 

2.2 Zákazník má právo užívat Operační systém dodaný S Hardwarem podle ustanovení licenční smlouvy 
dodané spolu s Hardwarem. Aktuální verze licenčních smluv je dostupná na http://Oracle.com/contracts. 
Licence Zákazníka pro užití Operačního systému a všechny aktualizace Operačního systému získané přes 
služby technické podpory platí pouze ve spojení a jako součásti Hardwaru. 

2,3 Zákazník má omezené, nevýhradní, bezplatné, nepřenosné, nepřevoditelné právo užívat Integrovaný 
software dodaný s Hardwarem V souladu S ustanoveními této Přílohy H a související dokumentace. 
Zákazníkova licence pro užití tohoto Integrovaného softwaru a všech aktualizací Integrovaného softwaru 
získaných přes služby technické podpory platí pouze ve spojení s Hardwarem a jako jeho součást. Zákazník 
má omezené, nevýhradní, bezplatné, nepřenosné, nepřevoditelné právo užívat Volitelné prvky Integrovaného 
softwaru, které si objednal samostatné v souladu s ustanoveními této Přílohy H, související dokumentace a 
Licenčních pravidel pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru; Licenční pravidla pro Volitelné prvky 
Integrovaného softwaru jsou zahrnuta a stávají se součástí této Přílohy H. Zákazníkova licence pro užití 
Volitelných prvků Integrovaného softwaru a všech aktualizací Volitelných prvků Integrovaného softwaru 
získaných přes služby technické podpory platí pouze ve spojení s Hardwarem a jako jeho součást. Aby 
Zákazník plné porozumél licenčnímu oprávnění kvolitelným prvkům Integrovaného softwaru, které si objednal 
samostatně, musí se seznamit s Licenčními pravidly pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru. V případě 
nesouladu mezi Rámcovou smlouvu a Licenčními pravidly pro Volitelné prvky Integrovaného softwaru mají 
Licenční pravidla pro Volitelné prvky Integrovaného softviøru přednost. 

2.4 Operační systém, Integrovaný software nebo Volitelné prvky Integrovaného softwaru (nebo všechny 
uvedené položky) mohou obsahovat samostatné součásti popsané v souboru ,,readme“ (čtimne), souborech 
poznámek nebo v související dokumentaci, které jsou licencovány podle licenčních podmínek typu ,,open- 
source“ nebo obdobných; práva Zákazníka kužívání Operačního systému, Integrovaného softwaru a 
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Volitelných prvků Integrovaného softwaru podle těchto podmínek nejsou Rámcovou smlouvou, včetně této 
Přílohy H, žádným způsobem omezena. Odpovídající ustanovení související s těmito samostatnými 
součástmi jsou uvedena V souborech readme, souborech poznámek nebo V dokumentaci přiložené 
k Operačnímu systému, lntegrovanému software a Volitelným prvkům Integrovaného softwaru. 

2.5 Na základě úhrady poplatků za Nabízené služby spojené s Hard\/varem Oracle Zákazník získá omezené, 
nepřevoditelné, bezplatné, nevýlučné a časově neomezené oprávnení k užití všech výsledků služeb, které si 
Zákazník objednal výhradně za účelem svých vlastních interních pracovních činností a které mu byly Oracle 
dodány na základě této Přílohy H (dále jen ,,Výs`tupy“) S tím, že něl‹teré Výstupy mohou být předmětem 
samostatného licencního ujednání uvedeného v Objednávce. 

OMEZEM 
3.1 Kopie Operačního systému, Integrovaného softwaru a Volitelných prvků Integrovaného soft\ıvaru si 
Zákazník smí vytvořit pouze k archivním účelům, jako náhradu poškozené kopie nebo pro ověření Programu. 
Není oprávněn odstraňovat jakákoli vyznačení autorských práv kOperačnímu systému, lntegrovanému 
softviaru ani Volitelným prvkům Integrovaného softwaru, ani jejich další označení. Není oprávněn provádět 
analýzu ani zpětný rozklad (dekompilaci) Operačního systému ani Integrovaného softwaru (ledaže by to bylo 
výslovně požadováno zákonem Z důvodu interoperability). 

3.2 Zákazník bere na vědomí, že k provozování určitého hardwarového vybavení musí jeho zařízení 
splňovat minimální soubor požadavků tak, jak je popsáno v dokumentaci k Hardvvaru. Tyto požadavky se 
mohou měnit způsobem, který Zákazníkovi Oracle oznámila V příslušné hardwarové dokumentaci. 

3.3 Zákaz převodu či přechodu Operačního systému čijakéhokoli jeho podílu podle článku 15 Všeobecných 
obchodních podmínek se vztahuje na všechny Operační systémy licencované podle této Přílohy H s výjimkou 
případů, kdy je takový zákaz V rámci platného zákona prokazatelně nevymahatelný. 

ZKUŠEBNÍPROGRAMY 
Oracle je oprávněna zahrnout dodatečné Programy do Hardwaru (např. software Exadata Storage Server). 
Zákazník není oprávněn užívat tyto Programy, pokud nemá licenci, která mu toto oprávnění výslovně uděluje; 
nicméně má právo tyto Programy užívat pouze pro zkušební účely a mimo provozní prostředí po dobu třiceti 
(30) dní od data dodání. Není oprávněn užít zkušební Programy pro provedení Školení třetích stran či účastnit 
se takového školení s využitím funkcionalit takového zkušebního Programu. Rozhodne-li se užívat kterékoli Z 
těchto Programů po této 30denní zkušební době, je povinen získat príslušnou licenci od Oracle nebo 
autorizovaného distributora. Pokud se Zákazník rozhodne po této 30denní zkušební době nevyužít možnosti 
Získání licence, je povinen ukončit užívání všech techto Programů a je povinen vymazat takové Programy ze 
svého počítačového systému. Programy pro zkušební úcelyjsou nabízeny ,,tak, jakjsou“ a Oracle neposkytuje 
žádnou Technickou podporu ani neposkytuje jakékoli záruky na tyto Programy. 

TECHNICKÁ PODPORA 
5.1 Podpora Oracle pro Hardware a systémy zakoupená s Objednávkou Zákazníka může být každoročně 
obnovena, a jestliže podporu Oracle pro Hardware a systémy Zákazník obnovuje pro stejné systémy a stejné 
konfigurace, nebude cena technické podpory za první a druhý rok obnovení zvýšena o více než čtyři procenta 
(4 %) proti poplatkům V předchozím roce. 

5.2 Budou-li objednány, budou služby podpory Oracle pro Hardware a systémy (včetně prvního roku ivšech 
následujících roků) poskytovány podle Podmínek Oracle pro podporu hardwaru a systémů (Oracle Hardware 
and Systems Support PO/icies) platných V okamžiku poskytování služby. Zákazník souhlasí, že s Oracle bude 
spolupracovat a žejí poskytne přístup, zdroje, materiály, pracovníky, informace a souhlas, který by Oracle 
mohla k poskytnutí služeb potřebovat. Oracle si vyhrazuje právo Podmínky Oracle pro podporu hardwaru a 
systémů začleněné do této Přílohy H na základě svého rozhodnutí kdykoli změnit, ovšem Oracle nebude 
podstatně snižovat úroveň služeb poskytovaných V období, za něž byly poplatky za služby podpory Oracle 
pro Hardware a systémy zaplaceny. Před podáním objednávky služeb technické podpory by si měl Zákazník 
tyto podmínky prověřit. Aktuální znění Podmínek Oracle pro podporu hardwaru a systémů je k dispozici na 
stránkách http://oracle.com/contracts. 

5.3 Služby podpory Oracle pro Hardware a systémy nabývají účinnosti Datem zahájení pro Hardware nebo 
Datem účinnosti Objednávky, nebude-li dodávka Hardwaru požadována. 
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NABÍZENÉ SLUŽBY SPOJENÉ S HARDWAREM 
Ke službám technické podpory je Zákazník oprávněn si objednat Omezený počet Nabízených služeb 
spojených S Hardwarem na základě této Přílohy H, Seznam těchto Nabízených Služeb je dostupný na adrese 
http://Oracle.com/contracts. Zákazník souhlasí s tím, že poskytne Oracle veškeré informace, přístup a 
spolupráci v dobré víře přiměřené nezbytné k tomu, aby mohla Oracle poskytovat tyto Nabízené služby, a 
bude vykonávat činnosti, l<teré jsou v Objednávce definovaně jako Zákazníkova povinnost. Pokud bude 
v průběhu poskytování těchto Nabízených služeb Oracle potřebovat přístup k produktům jiného dodavatele, 
které jsou Součástí Systému Zákazníka, Zákazník je odpovědný za získání všech těchto produktů a 
odpovídajících licenčních práv nutných pro přístup Oracle ktěmto produktům jménem Zákazníka. Nabízené 
Služby mohou souvisets oprávněnim Zákazníka k užívání Produktů vlastnéných nebo distribuovaných Oracle, 
které Zákazník získal na základě samostatné Objednávky. Smlouva uvedená v této samostatné Objednávce 
řídí a definuje Zákazníkovo užívání takovýchto Produktů. 

ZÁRUKY, ODMíTNUTí ODPOVĚDNOSTI A VÝHRADNÍ OPRAVNÉ PROSTŘEDKY 
7.1 Oracle poskytuje omezenou záruku (,,Záruka Oracle na Hardware“) na (i) Hardware, (ii) Operační 
Systém a Integrovaný Software a Volitelné pn/ky Integrovaného softwaru a (iii) média S Operačnim systémem, 
resp. integrovaným softwarem a Volitelnými prvky Integrovaného softwaru (dale jen „Média“ a položky (i), (ii) 

a (iii) společně označované jako „Hardwarové pOIOŽky“). Oracle zaručuje, že Hardware nebude po dobu 
jednoho (1) roku od data, kdy bude Hardware doručen na místo dodání, obsahovat podstatné závady 
materiálu ani výroby a že užívání Operačního systému, Integrovaného softwaru a Volitelných prvků 
Integrovaného softwaru tyto podstatné závady materiálu nebo výroby nezpůsobí. Oracle zaručuje, že Média 
nebudou po dobu devadesáti (90) dnů od data, kdy budou doručeny na místo dodání, obsahovat podstatné 
chyby materiálu nebo výroby. Podrobnější popis Záruky Oracle na Hardware je kdispoziciˇna stránkách 
http://vwvw.Oracle.Oom/us/supporllpolicies/index.html (dále jen „Webová stránka záruk“). Zádné Změny 
podrobností Záruky Oracle na Hardware uvedené na Webové stránce záruk Se nebudou vztahovat na 
Hardware nebo Média objednaná před takovou změnou. Záruka Oracle na Hardware se vztahuje pouze na 
Hardware a Média, které byly (1) vyrobené Společnosti Oracle nebo pro ni a (2) prodány Oracle (buď přímo, 
nebo prostřednictvím autorizovaného distributora Oracle). Hardware může být nový nebo použitý. Záruka 
Oracle na Hardware se vztahuje na Hardware, který je nový a na použitý Hardware, který je renovovaný a 
Záručně certifikovaný Oracle. 

7.2 Oracle dále zaručuje, že služby technické podpory a Nabízené služby spojené S Hardwarem (tak, jak 
jsou definovány v článku 6 výše), které byly objednány a dodány na základě této Přílohy H, budou poskytnuty 
profesionálním způsobem a S odpovídajícím Obchodním úsilím, které je V souladu S průmyslovými Standardy. 
Uplatnění záruky je Zákazník povinen oznámit písemně Oracle v průběhu devedesáti (90) dní od provedeni 
vadných služeb technické podpory nebo Nabízených Služeb Spojených S Hardwarem. 

7.3 ZÁKAZNÍKOVÝM JEDINÝM A VÝHRADNÍM PRÁvE_IIjI Z TITULU PORUŠENÍ ZÁRUK, RESP. 
.JEDINOU ODPOVĚDNOSTI ORACLEIZA NEDODRŽENÍ VYSE UVEDENÝCH ZARUK JE: (I) OPRAVA, NEBO PODLE ROZHODNUTI A NA NAKLADY ORACLE, VYMENAVADNEHO HARIDWARU, PRIPADNE 
POKUD BY TAKOVA OPRAVA NEBOIVYMENA NEBYLA PROVEDITELNA, \,/RACENI KUPNI CENY 
vADNEHO_HARDwA_RUj KTEROU ZAKAZNIK _ZAPLATIL ORACLE A_vRAcENI POPLATKÚ ZA 
UHRAZENE NEWUZITE SLUZBY TECHNICKE PODPORY KVADNEMU HARDWARU, KTERE 
zÁKAZNíj‹ ZAPLATIL ORACLE; NEBO (II) ZNOVUPOSKYTNUTÍ CHYBE._JíCíCI-j NABÍZENÝCH SLUŽEB 
SPOJENYCH S HARDWAREM; NEBO NEBUDE-LI ORACLE SCHOPNˇA RADNE NAPRAVIT PORUSENI 
ZARUI5 OBCHODNE PR,IJATELNyM ZPUSOBEM, ZAKAZNIK MUZE UI‹ONCIT UZIVANI, TECHTO 
CHYBEJICICH NABIZENYCH SLUZEB_SPO.jENYCj-I S HARDWAREM A MA NAROK NA VRACENI JIM 
ZAPLACENYCH ̌ POPLATI‹ù zA NABIZENE SLUZBY, SPOJENE S j-IARDWAREM.,v RO,zSAj-IU, VE 
KTEREM TO PRIPOUSTI ZAKON, JSOU TYTO__ZARUKY VYLUCNEˇA ZADNE VJINE ZARUKY, 
VYSLOVNE ANI NAZNACENE S OHLEDEM NA WSE UVEDENE POLOZKY, VCETNE ZARUK NEBO 
PODMÍNEK TYKAJÍCÍCH SE OBCHODOVATELNOSTI A VHODNOSTI PRO SPECIFICKÉ účELY, SE 
NEPOSKYTUJI. 

7.4 Náhradní části vadných dílů nebo Součástí nebo Hardviarových položek vyměněných podle Záruky 
Oracle na Hardware mohou být nové nebo použité. Tyto náhradní části přebírají zaruční status Hardwaru, do 
kteréhojsou instalovány, a nevztahuje se na ně žádná samostatná nebo nezávislá zárukajakéhokoliv druhu. 
Všechny vadné díly nebou součásti nebo Hardwarové položky přecházejí zpět do vlastnictví Oracle po jejich 
odstranění Z Hardwaru. 
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